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Fakultetsko vijeóe Filozofskog fakulteta Sveuöili5ta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku na
sjednici 29. rujna 2010. imenovalo nas je u Struðno povjerenstvo za odobravanje teme
doktorskoga rada Mirze DZanióa pod naslovom ,,Pragmatiðki i semiotiðki aspekti odnosa
teksta i slike u reklamnim porukama tiskanih medija", iz znanstvenog podruðja humanistiðkih
znanosti, polje filologije, grane anglistika.

OCJENA TEME DOKTORSKOGA RADA MR. SC. MIRZE OZ¿.NIÓN

1. O pristupniku - kratak ãivotopis, popis radova i skupova

Mr.sc. Mirza Däarié, roden je 17. kolovoza 1974. godine u Tuzli, u Bosni i Hercegovini.
DrZavljanin je Bosne i Hercegovine. Zavr5io je gimnaziju Meia Selimoviö u Tuzli. 2003.
godine zaw5io je studij anglistike na Filozoßkom fakultetu u Tuzli i stekao zvanje profesora
engleskog jezika i knjiZevnosti. Od 2003. do2007. godine pohadao je poslijediplomski studij
suvremene lingvistike na Filozofskom fakultetu u Tuzli. Magistrirao je 3. svibnj a 2007.
godine na temu Semqntic And Pragmatic Aspects Of Phraseologlt In Advertising pod
mentorstvom doc.dr. Manje Omazió, te stekao zvanje magistra humanistiðkih znanosti iz
podruðja lingvistike. Od 2004. do 2007 . godine radio je kao asistent Odsjeku za engleski jezik
i knjiZevnost Filozofskog fakulteta u Tuzli na predmetima Morfosintaksa engleskog jezika I i
2 na prvoj godini dodiplomskog studija i Savremeni engleski jezlk 5 i 6 na treóoj godini
dodiplomskog studija. Od 2007. godine radi kao viSi asistent na Odsjeku za engleski jezik i
knjiZevnost, na predmetima Morfosintaksa engleskog jezlka 1 i 2 na prvoj godini
dodiplomskog studija. Radio je i kao vanjski suradnik na studiju engleskog jezika u Travniku.

Objavio je sedam znanstvenih radova:
1) Nihada Delibegovió, Sanja Berberovió, Mirza Dùanió, (2006). "sloZenice u pisanim

medijima." Granió, J. (ed.) Jezik i mediji: jedan jezik: viie sujetova. Zagreb-Split:
HDPL, t83-192.

2) MftzaDùarié, (2007). "Pragmatic properties of idiom modifications in the language of
advertising." Mario Brdar (ur.) Jezikoslovlje 8./. Osijek:45-59.

3) MirzaDùarié, (2007). "Osnovne razlike izmedju ameriðkog i britanskog pravopisnog
standarda engleskog jezika." Azem Koùar (ur.) Zbornik radova I (svezak l). Tuzla
Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli, Il5-122.

4) Mirza Díanió (2008). "Neoclassical Compounds in the English Language." Azem
KoZar (vr.) Zbornik radova 9 (Vol. 32). Tuzla: Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli,
105-1 14.

5) Mirza Dùaníó, Nihada Delibegoviê, Dùanié, (2008). "The Stylistic Potential of
Phraseological Units in the Language of Advertising". Katarina Rasulió, Ivana
Trbojevió Milo5evió (eds.) International Conference: English Language and



Literature Studies across Cultures. ELLSSAC Proceedings. Volume I. Belgrade:
Faculty of Philology, University of Belgrade,553-562.

6) Mirza Díarié, (2009). "The Use of Anglicisms in Spoken Bosnian and Bosnian
Press", Brdar Mario, Marija Omazi{ Vladimir Karabalió (ur.) Lingvistika javne
komunikacije: Translatoiki, terminoloiki, me¿Íukulturni i problemi jezika struke,
Zagreb-Osijek: HDPL, 7 3 -81.

7) Nihada Delibegovió,Dùanié,lr4ftzaDäanió, (2009). "Idiom Modifications in the Light
of Conceptual Integration Theory" Brdar Mario, Marija Omazió, Vi5nja Paviðió Takað
(eds.) Cognitive Approaches to English: Fundamental, Metodological,
Interdisciplinary ønd Applied Aspects, Cambridge Scholars Publishing, Newcastle,
1999-221.

Sudjelovao je na ðetiri znanstvena skupa:
1) Skup Hrvatskog druStva za primijenjenu lingvistiku 'Lingvistika javne

komunikaclje' 22.-24. svibnja 2008., Osijek, Hrvatska, izlagao rad The Use of
Anglicisms in Spoken Bosnían and Bosniøn Press.

2) English Language and Literature Studies: Structures across Cultures, 7.-9. prosinca
2007 ., Beograd, Srbija, izlagao rud The Stylistic Potential of Phraseological Units in
the Language of Advertising.

3) Cognitive Approaches to English, 18.-19. listopada 2007., Osijek, Hrvatska, izlagao
rad Idiom Modifications in the Light of Conceptual Integration Theory.

4) Skup Hrvatskog druStvazapnmijenjenu lingvistiku 'Jezik i mediji-jedan jezik: vi5e
svjetova', 19.-21. svibnja 2005., Split, Hrvatska.

2. Obrazloãenje i opravdanost predloãene teme doktorskog rada

U rujnu 2010. godine tnr.sc. l;/;irzi Dùanióu pokrenut je postupak za stjecanje doktorata
znanosti izvan doktorskog studija studija na doktorskom studiju Jezikoslovlje naFilozofskom
fakultetu u Osijeku. Mr.sc. }r4irza Dùanié predao je sinopsis za izradu doktorske disertacije
izvan doktorskog, pod naslovom ,,Pragmatiöki i semiotiðki aspekti odnosa teksta i slike u
reklamnim porukama tiskanih medija" u suradnji se mentoricom izv.prof.dr.sc. Marijom
Omazié,.

U doktorskom radu istraZivat óe se pragmatiðki i semiotiðki potencijal reklamnih poruka, te
meduodnos verbalnih i neverbalnih elemenata unutar kompleksne mreäe razliðitih sastavnica
koje ðine reklamne poruke. Teorijsku podlogu radu ðine pragmalingvistiðka istraZivanja
Gricea (I915), te autora kao 5to su Davis (1998), Cruse (2004), Levinson (2005), Cummings
(2005) i drugi. Semiotiðki dio rada se temelji na principima koje su razradili Barthes (1957) i
Williamson (1978), a dalje razvijali Forceville (2002), Beasley, Danesi (2002), Leiss et al.
(200s) i drugi.

Cilj ovog rada ispitati je u kojoj je mjeri verbalni izriðaj i neverbalne elemente reklamne
poruke u tiskanim medijima moguóe objasniti pragmatiðkom analizom verbalnog dijela teksta
i semiotiðkom analizom neverbalnog elementa poruke (slike, ilustracije, crteùa). Oðekuje se

potvrda da sinergija pragmatiðkog i semiotiðkog potencijala reklame tvori uvjerljivu poruku,
Sto je korak do krajnjeg cilja oglaSavanja - prodaje proizvoda ili usluge. Kroz analizu obje
komponente poruke rad óe poku5ati doói do odgovora da li i na koji naðin vizualni dio
reklamne poruke dominira u odnosu na njen tekstualni dio, ili se dogada obrnuto. Dvije su
razine analize: semiotiðka, s teZiðtem na neverbalni dio reklamne poruke, te pragmatiðka, koja
kroz presupozicije i implikature poku5ava istraZiti naðine kojima se ogla5ivaði obraóaju i
pokuSavaj u pribliZiti cilj nim skupinama.



Uvodni dio rada sadrùavati óe temu i ciljeve disertacije kao i pregled poglavlja. Drugi dio rada
bavit óe se diskursom reklamnih poruka, od tu'-rmata t"f.fã-"å fo*i", do teorija o
lingvistiðkim i drugim metodama koje ogla5ivaði koriste kako bi utjecali na potro5aðe. Treói i
ðetvrti dio rada analiza su pragmatiðkih odnosno semiotiðkih aspekata reklamnog diskursa.
Peti dio rada sadrùi analim, korpusa temeljenu na gore navedenim polazi5tima. U zakljuðnom
dijelu predstavit óe se i interpretirati dobiveni rezultati. Rad óe biti pisan na engleskomleziku.

PredlaZemo Fakultetskom vijeóu da se na temelju dosada5njeg rada i predloZenog sinopsisa
mr'sc. Mitzi DZanióu odobri izrada doktorske disertacije pod naslovom ,,Pragmatiðki i
semiotiðki aspekti odnosa teksta i slike u reklamnim porukama tiskanih medija".

Osijek, 20. sijeönja 2011.
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